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Автор Шумкова Алёна Карповна 

 

Сборник упражнений адресован не только учителям-логопедам, но и 

неравнодушным педагогам, родителям. В нем представлены различные 

упражнения для формирования связной речи у школьников. 

При правильной организации и проведении работы с обучающимися 

имеющих нарушения речи педагог помогает справиться с заданиями пособия 

и наравне с другими учениками овладевать школьными знаниями. 

Данный  методический материал способствуют решению следующих 

целей и задач: 

− Формирование связной речи; 

− Формирование коммуникативных умений и навыков, адекватных 

ситуаций  учебной деятельности. 

В сборник включены занимательные упражнения к 5 алтайским сказкам 

и легендам («Кабарга-лакомка», «Легенда о происхождении Телецкого 

озера», «Обида марала», «Сто умов», «Ячменное зерно») для обучения 

школьников различным видам рассказывания. В ходе упражнений педагоги и 

родители смогут составить с детьми самостоятельные пересказы 

описательного, повествовательного, объяснительного и творческого 

характера. 

При работе над каждой сказкой или легендой, имеются 3 уровня 

сложности выполнения упражнений.  

Первый уровень содержит упражнения, не требующие от ребёнка 

самостоятельности и инициативы.  

На втором уровне появляются элементы фантазирования, творчества.  

Упражнения третьего уровня целиком рассчитаны на активизацию 

творческих способностей, инициативы и фантазии ребенка, выход за границы 

привычного. 
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Такой подход позволяет взрослому объективно оценить речевые 

возможности ребенка и с их учетом подбирать упражнения, постепенно 

усложняя задания. 
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Алтайская легенда 

«Кабарга-лакомка» 

У опушки черного леса, на берегу быстрой реки, возле богатых 

лиственниц жили дед и бабушка. Они под старость, точно зайцы к зиме, 

совсем побелели. 

Никого, ничего у них не было, только синяя корова. Старик ночами 

сказки сказывал, песни свистал. Старуха шкуры звериные разминала, 

слушала. И так эти сказки гладко текли, что из полусонного черного леса, с 

высоких камней чуткая кабарга прибегала слушать. Свет костра белел на ее 

длинных клыках. Всю ночь слушала. 

Но вот раз и днем кабарга не утерпела. Осторожно, тонкими ногами 

перебирая, спустилась к шалашу. У шалаша стоял полный казан молока. 

Кабарга опустила морду в казан, половину молока выпила. 

Вернулась старуха домой. 

— Шестьдесят лет под этим шалашом живем — воров не было. Кто 

молоко выпил? 

От стыда убежала кабарга на горные уступы, поднялась на 

ускользающие от глаз скалы. Здесь крылатой птице негде сесть. Сюда 

когтистым зверям не вскарабкаться. 

А утром кабарга, соскучившись по молоку, пришла легким шагом к 

шалашу. Опять молоко выпила и унеслась. 

Рассердились старики, воткнули в землю три высоких кола и подняли 

тяжелый казан. Наутро прибежала кабарга, губами пожевала. 

— Бшшш… — головой повела. — Пшш! Меня испугались—молоко 

повыше подняли. 

Стукнула передними копытами — казан качнулся и выплеснул 

молоко кабарге на спину. 

Покрылась серая спина молочными пятнами. Сколько по земле ни 

каталась кабарга, сколько о камни ни терлась, белые пятна стереть нельзя. 

Стыдясь этой отметины, кабарга теперь к серым камням жмется, в 

непроходимой чаше леса прячется. Чтоб пугливую кабаргу настичь, должен 

охотник сказку спеть, песню засвистать. Не вытерпит чуткая кабарга, выйдет, 

поставит уши и слушает: 

Вот тут-то и стреляют ее. 
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① уровень 

1. Рассмотрите картинку, назовите кто это. 

 
2. Составьте описание животного. 

3. Что интересного ты знаешь о животном? 

4. Прочитайте легенду: 

② уровень 

1. Составьте план пересказа 

2. Выпишите трудные слова 

3. Пронумеруйте картинки по порядку 

 

         

 

③ уровень 

 1. Ответьте на вопросы: 
• Где жили дед и бабушка? 

• Чем занимался дед? 

• Что делала бабушка? 
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• Зачем кабарга прибегала к шалашу? 

• Куда от стыда убежала кабарга? 

• Как у кабарги появились белые пятна на спине? 

2. Перескажите легенду своими словами по плану, используя слова 

записанные ранее. 
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Алтайская легенда 

«О происхождении Телецкого озера» 

В стародавние времена на том месте, где сейчас плещет волнами 

Телецкое озеро, пролегала в окружении высоких обрывистых гор долина, 

глубокая и узкая. А на склонах гор, по обеим сторонам долины жили два 

могучих богатыря, и каждый из них считал, что только он достоин права 

владеть этой долиной. Не раз они пытались отстоять друг у друга это право в 

жестоких поединках, но ни один из них не мог победить другого. 

И не было никому здесь покоя из-за этих ссор. Разгневались на 

богатырей духи вод и гор, призвали их к себе и повелели: «Прекратите ссоры 

и драки. Чтобы решить ваш спор назначаем мы вам такое испытание — кто 

первый из вас произнесёт слово «женщина», тот и потеряет право на долину 

на веки вечные». 

Разошлись богатыри по своим аилам и, чтобы запретное слово 

невзначай не произнести, вообще разговаривать перестали. Так и сидели по 

разным сторонам долины друг против друга и молчали. 

Так проходили дни, недели, месяцы, годы.… Но, вот однажды утром, 

когда лучи солнца окрасили вершины гор, богатыри увидели, что внизу, в 

долине вдоль ручья идёт женщина красоты неописуемой. И не сдержались 

богатыри, её красотой потрясённые, оба одновременно воскликнули: «О, как 

прекрасна эта женщина». 

Закрыли тут небо тучи чёрные, засверкали змеями молнии, и 

загрохотал оглушительными раскатами гром. А на долину опустился густой 

молочный туман и спрятал от глаз богатырей прекрасную женщину. Долго 

бушевала стихия, но, наконец, всё утихло, выглянуло солнце, рассеялся 

туман…, и ахнули тут богатыри — на месте долины перекатывало волны 

глубокое озеро! Долго стояли по берегам озера богатыри, вглядываясь в 

прозрачные воды в надежде увидеть ту, что так поразила их сердца, но, так и 

не предстала красавица пред их очами. 

Но появляется иногда эта красавица перед молодыми охотниками и 

рыбаками, если на свой промысел они выходят в одиночку. И, горе им, если 

поддадутся они её чарам — увлечёт она их с собой в пучину глубокую. Но, 

если выдержат они её соблазны, то пошлёт она рыбаку улов богатый, а 

охотнику — добычу крупную и впредь будет оберегать их от внезапных 

порывов ветра и волны штормовой. 
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① уровень 

1. Рассмотрите картинку, назовите, как называется озеро. 

 
2. Что ты знаешь о Телецком озере? 

3. Где находится озеро? 

4. Какая река вытекает из озера? 

 

② уровень 

• Подумайте и расскажите легенду о происхождении Телецкого озера по 

иллюстрациям: 

                   

• Прочитайте легенду. 

• Скажите, совпал ли ваш рассказ с прочитанной легендой? 

• Придумайте, другое окончание легенды. 

 

③ уровень 

1. Составьте план пересказа. 

2. Нарисуйте рисунки к каждому пункту плана. 

3. Выпишите из текста «трудные» слова. 

4. Перескажите легенду по плану и рисункам. 
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Алтайская легенда 

«Обида марала» 

Стал медведь стар. А у лисы только впервые мех засеребрился, хвост 

пушистый вырос. Вот пошла лиса к волку: 

— Ах, дядя волк, какое горе, какая беда! Наш медведь-зайсан умирает. 

Его золотистая шкура поблекла. Острые зубы сгнили. В лапах силы нет. 

— У-у-у! — завыл волк. — Кто теперь зайсаном будет? 

— Я думаю, дядя, — проверещала лиса, — кто моложе, кто красивее 

всех, тот зайсаном должен быть. А сама лапкой шерсть чешет, языком 

охорашивается. 

— Ладно! — сказал волк. — Собери всех зверей на совет. 

Где девять рек соединились, у подножия девяти гор, над быстрым 

ключом, стоял мохнатый черный кедр. Сюда все звери пришли на совет. 

Свои шубы показывают, зубы пробуют. Кто красивее всех — не могут 

решить. 

— Всяк по-своему хорош! — проурчал старик медведь. — Чего 

шумите? Я спать хочу. Пошли вон! 

Звери поднялись, стали коней седлать. Уже хотят по домам ехать, но 

тут высоко на горе показался марал. Поднятые лапы зверей не успели 

опуститься, а марал уже под кедром стоит. От быстрого бега не вспотела его 

гладкая шерсть. Не заходили тонкие ребра. Спокойно сияют большие глаза. 

Розовым языком коричневую губу чешет. Зубы белеют, смеются. Все звери 

увидели тонкую морду марала. Уши его — как лепестки цветов. Рога — как 

бархатные стебли. Медленно встал старый медведь, чихнул, черной лапой 

глаза от солнца спрятал, разинул пасть, но ничего не успел сказать, потому 

что лиса выбежала вперед и затявкала: 

— Хорошо ли живете, благородный марал? Видно, ослабели ваши 

стройные ноги? Широкая грудь, наверно, больна? К этому кедру белки 

первыми пришли, кривоногая росомаха давно здесь. Только вы, марал, так 

опоздали. 

От стыда марал низко опустил свою ветвистую голову. Потом поднял 

ее. Мохнатая грудь колыхнулась, и зазвенел его голос, как тростниковая 

свирель: 

— Почтенная лиса! Белки на этом кедре живут, росомаха на соседнем 

дереве спала, а я девять хребтов миновал, девяносто девять рек переплыл. 

Усмехнулся старый медведь, сгреб мохнатой лапой красную лису и 

перекинул ее через восемь гор. 



10 

 

— Эта лиса, — сказал медведь, — в моем аиле хочет жить, кривоногая 

росомаха тоже в красавицы лезет. Пожалуйста, благородный марал, займи ты 

почетное место. 

Повернул марал голову. Его рога в лучах солнца, будто прозрачные 

стали, словно маслом налились. А лиса уже здесь: 

— Ох-ха-ха! Марал большой чин получил. Это довольно стыдно. 

Сейчас-то он красив, а посмотрите на него весной! Голова безрогая, комолая, 

шея тонкая, шерсть висит клочьями, сам ходит, скорчившись, от ветра 

шатается. 

Бурый марал слов не нашел. Из черных глаз упали жгучие слезы. Эти 

слезы прожгли щеки до кости, и кости погнулись. 

В память той горькой обиды у потомков марала под влажными глазами 

темнеют две глубокие впадины. 
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① уровень 

1. Рассмотрите картинки, отметьте, где находится марал. 

 
 

 

      

 

 

 

 
 

      

 

2. Опишите внешний вид животного. 

3. Где живёт животное? 

4. Как вы думаете, какое животное будет главным героем сказки? 

 

② уровень 

1. Рассмотрите иллюстрации, придумайте и расскажите свою сказку. 

    

2. Прочитайте сказку    

3. Ответьте на вопросы: 

• Кто такой «зайсан»? 
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• Кто был в лесу зайсаном? 

• Что случилось с медведем? 

• Почему опоздал марал? 

• На что обиделся марал? 

• Что осталось у потомков марала в память? 

 

 

③ уровень 

1. Найдите описание внешности марала 

2. Дайте характеристику лисе, какая она, докажите словами из текста 

3. Какие чувства у тебя возникают при чтении легенды? 

4. Придумайте свою легенду о марале. 
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Алтайская сказка 

«Сто умов» 

Встретились журавль с лисой. 

Опустила лиса голову: 

— Бедный журавль, у тебя, оказывается, всего две ноги! 

Глянул журавль вниз, а у лисы-то — раз, два, три, четыре лапы! От 

удивления журавль широко разинул свой клюв 

— Ой! — крикнула лиса. — Ой, бедняга-журавль, у тебя ни одного 

зуба нет! А у меня тридцать шесть зубов, сто умов, четыре ноги, два уха и 

замечательный хвост! 

Совсем обиделся журавль. С горя еще длиннее вытянул свою 

длинную шею и увидел вдали человека. 

— Ай, почтенная лиса, охотник идет! Лиса поджала хвост — и юрк в 

барсучью нору. Журавль — за ней. 

Охотник это заметил, подошел к норе и стал подкапываться. 

— Ох, лиса, великая лиса, — заплакал журавль, — охотник сюда 

лезет! У вас четыре ноги, тридцать шесть зубов, сто умов, придумайте, как 

нам спастись! 

— Сам догадайся. У меня только пятьдесят умов осталось. 

Охотник все ближе, ближе… 

— О-о-о, лиса, верная моя лиса, у вас четыре ноги, пятьдесят умов, 

как нам спастись? 

— Сам придумай. Мои умы во все стороны бегут. Охотник прорыл 

ход, ухватил журавля за длинную ногу и вытянул его из норы. 

Крылья у журавля распустились, повисли, глаза — как стеклянные, даже 

сердце не бьется. 

«3адохся, верно, в норе», — подумал охотник и бросил журавля в 

сторону. 

Еще немного покопал и видит: пушистый хвост торчком стоит, 

пушистый хвост дрожмя дрожит. 

Ухватился охотник за этот хвост, вытащил лису, убил ее, снял шкуру 

и сунул в свой кожаный арчемак. 

«Домой приеду — из лапок сошью шапку. Хвост привяжу на черенок 

плети, а из спинки выйдет знатный воротник. Пожалуй, и журавля тоже 

возьму. Будет собакам чем полакомиться». 

Обернулся охотник, а журавля-то и нет. Высоко в небе летит он, даже 

стрелой не достанешь. 
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Так погибла лиса, у которой было два уха, четыре ноги, тридцать 

шесть зубов, сто умов. 

А журавль одним умишком пораскинул, да и то смекнул, как 

спастись. 
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① уровень 

1. Рассмотрите рисунки и назовите главных героев сказки. 

                    
2. Какие сказки с этими героями вы знаете? 

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку: 

2. Рассмотрите иллюстрации, расскажите сказку. 

           

       

3. Ответьте на вопросы: 

• Почему сказка называется «Сто умов»? 

• Что такое «арчемак», вы догадались? 

• Как удалось журавлю обмануть охотника? 

• Удалось ли лисе обмануть охотника? 

• Что случилось с лисой? 
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③ уровень 

1. Составьте план пересказа сказки. 

2. Нарисуйте и вырежете фигурки героев сказки. 

3. Расскажите сказку, используя фигурки. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



17 

 

Алтайская сказка 

«Ячменное зерно» 

Хорошие дни не забываются, добрые дела – вечно в памяти. В давние 

времена порхала по нашим лесам веселая синица, насвистывала свои 

песенки. 

Однажды в зимнюю пору навалилась беда: из черной тучи хлынул 

дождь. И не утихал девять дней. А на десятый день запощелкивал мороз, и 

вся земля покрылась толстой коркой льда. Животные копытами пробить его 

не могли, зубами не могли прогрызть. Ни одной травинки нельзя было 

достать. Весь скот погиб голодной смертью. 

Люди позабыли вкус мяса. В котлах кипятили пустую воду. Старики 

умирали от голода. Крепкие молодцы обессилели. Девушки разучились 

улыбаться. Беда придавила всех, как темная ночь. Вместо песен – всюду 

глухие стоны. Даже птицы приумолкли. Только синица насвистывала свои 

простые песенки. А когда увидела умирающих людей – задумалась: «Как им 

помочь? Как спасти народ от голодной смерти?» Много раз ей случалось 

летать далеко в степь. Там она видела русских людей. Те люди жили в домах. 

Землю пахали, хлеб сеяли. Женщины пекли калачи в жарких печах. 

Перелетных синиц хлебными крошками подкармливали. Вкуснее тех крошек 

ничего на свете нет! 

Синица все припомнила и, бойко подпрыгнув на ветке, людям гор 

сказала: 

– Я вам помогу. 

Она взвилась в воздух и полетела в сторону степей. 

Умирающие люди проводили ее глазами и вздохнули: 

– Разве такая маленькая птичка может спасти народ? Не под силу ей… 

А все-таки посматривали туда, куда она улетела, и ждали. 

Солнце поднялось высоко, весеннее тепло растопило ледяную корку. 

Загремели ручьи, зазеленела молодая трава. Голодные люди, едва 

передвигаясь, выкапывали из земли и ели корни травы кандык, А сами все 

посматривали вверх: 

– Не видно синицы… 

– Наверно, злой коршун настиг, острыми когтями разорвал, кривым 

клювом расклевал… 

А бойкая синица все летела и летела высоко над землей. В степях 

шумел ковыль, березки начинали одеваться зеленью. 

Русские мужики пахали землю. На межах – мешки с семенным зерном: 

пшеница, рожь, ячмень. 
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Синица покружилась над мешками, а взять зернышко без спроса не 

посмела. Ударилась она об землю и стала молодой девушкой. Щеки лесными 

пионами горят, глаза на черную смородину походят. Брови словно крылья 

птицы в полете. 

Подошла девушка к пахарю, поклонилась в пояс и рассказала, что в 

горах голодают люди. 

– Дай мне пшеницы, – попросила она. 

– В горах лето короткое, пшеницу осенний мороз убьет, – сказал 

пахарь. – Я дам тебе ячменного зерна. 

Он насыпал ячменя в мешок и отдал девушке. А чтобы она не 

запоздала, подвел ей заседланного коня. 

Девушка поблагодарила пахаря и помчалась в горы. А там, за высокой 

синей скалой, ее поджидал белый волк с хвостом в шестьдесят аршин. Пасть 

раскрыл, зубы навострил. Ноги у него напряжены, как тетива лука. Вот-вот 

на коня прыгнет, девушке перервет горло. Она уронила мешок, и ячменное 

зерно рассыпалось по камням. Конь повернулся и быстрей стрелы полетел 

домой. 

Девушка опять обернулась синицей, спрыгнула на землю и стала 

набивать клюв драгоценным зерном. 

Белый волк бросился на нее, хотел смять, зубами разорвать, но бойкая 

птичка ускользнула от него. В зубах у волка осталось одно перышко. 

Волк ударился о землю и стал зайсаном (3айсан – родовой старшина, 

князек). Остатки рассыпанных ячменных зерен собрал в приподнятую полу 

широкой шубы и стал горстями кидать в ненасытный рот. 

Синица вернулась к нашим людям и отдала им ячменное зерно. 

Снова обернувшись девушкой, она рассказала, как русские землю 

пашут, хлеб сеют, как в жарких печах пекут калачи. 

В долине взрыхлили землю, посеяли зернышки. Осенью собрали 

урожай. Из ячменных зерен женщины приготовили муку – талкан. Стали чай 

пить с талканом. Хорошо! 

Про голод скоро все забыли. На лицах парней появились улыбки, 

девушки запели песни. 

В ту осень в горах играли свадьбы. К девушке, которая принесла 

ячменное зерно, сватались многие женихи. Все нахваливали ее. Ей надоело 

слушать льстивые слова, и она опять стала синицей. 

Всю зиму по стойбищам летала и распевала свои простые песенки. 

Подлетит к юрте, сядет на ветку дерева и начнет посвистывать. И всем 

казалось, что пташка рассказывает про русских. Как они в домах живут, 

какие вкусные калачи пекут… 
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И наши люди решили перекочевать поближе к русским. Там они 

научатся дома строить, для скота сено косить, из муки для себя хлеб 

стряпать. 

Так и сделали. 

Жизнь хорошая пошла!.. 
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① уровень 

1. Составьте пословицу и прочитайте: 

добрые дела –  

Хорошие дни не забываются,  

вечно в памяти. 

2. Как вы понимаете эту пословицу? 

3. Прочитайте слова и их значение. Запомните. 

Зайсан - родовой старшина, князек. 

Талкан – мука из ячменя. 

② уровень 

1. Рассмотрите иллюстрации, скажите, о чем будет сказка. 

         

       

 

2. Прочитайте сказку 

3. Назовите, действующих лиц сказки. 

4. Ответьте на вопросы: 

• Какая беда пришла на алтайскую землю зимой? 

• Кто решил помочь людям? 

• Куда полетела синица? 

• Что попросила синица у русских людей? 

• Кто такой пахарь? 
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• Какое зерно дал пахарь синице и почему? 

• Что приготовили женщины из муки ячменя? 

• Чему еще научились делать люди у русских? 

 

③ уровень 

1. Составьте план пересказа сказки. 

2. Нарисуйте героев сказки и вырежете (для пересказа сказки). 

3. Расскажите сказку по плану, используя вырезанные фигурки.   
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Алтайская сказка  

«Шелковая кисточка» 

 

Жила-была девочка, звали ее Шелковая Кисточка — Торко-Чачак. 

Глаза у нее были — как ягоды черемухи. Брови — две радуги. 

Однажды заболел старик отец. Вот мать и говорит: 

— Пойди, Шелковая Кисточка, позови мудрого кама. Поспеши, дитя 

мое Торко-Чачак! 

Девочка прыгнула в седло и поехала. Кам жил в берестяном аиле. Аил 

стоял над бурной рекой. 

Кам сидел у своего порога и большим ножом резал березовые 

чочойки. Брови у него были, как мох. Борода росла от глаз и до земли. Еще 

издали увидал он Шелковую Кисточку. 

Уздечка ее лошади прыгала, как хвост трясогузки. 

Кольца сбруи весело звенели. Кисточка на шапке сияла, как лунный 

луч. 

Нож выпал из правой руки кама и до крови царапнул ногу. Из левой 

покатилась в костер чочойка. Торко-Чачак три раза повторила: 

— Дядя, мой отец заболел. Помогите нам! 

И, только когда Шелковая Кисточка повторила свою просьбу восьмой 

раз, кам медленно зевнул, как бы пробуждаясь от сна. 

— Завтра, на утренней заре, приду. Еще не успели в стойбище 

расстелить на полу белую кошму, еще не заквасили чегеня для араки, как уже 

стал слышен звон бесчисленных бубенчиков с шубы кама и грозный гул его 

кожаного бубна. 

Кам приехал затемно, задолго до зари. Молча, не открывая глаз, слез 

он с коня и вошел в аил. Люди внесли за ним тяжелую шубу. Большой бубен 

повесили на гвоздь и зажгли под бубном костер из душистых ветвей 

можжевельника. Весь день, от утренней зари до вечерней, кам сидел молча, 

не поднимая век, отказываясь от пищи. Поздней ночью он глубоко, до 

бровей, надвинул свою красную шапку. Перья, выдернутые из хвоста 

филина, торчали на шапке, словно уши. Две тряпки свисали сзади, как два 

крыла. На лицо упали крупные, как град, бусы, Кряхтя поднял кам с земли 

свою двухпудовую шубу. Просунул руки в тяжелые рукава. По бокам шубы 

висели лягушки и змеи, сплетенные из кожи. На спине болтались шкурки 

дятлов. 

Длинные тряпки вздрогнули. Бубенцы зазвенели. Кам упал наземь, и 

люди видели только темный бубен да слышали страшный стук деревянной 

колотушки. Кам встал, отблески пламени зажглись на его бубенцах. Кам стал 
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медленно кружиться. Он кружился все быстрей и быстрей. 

Вдруг бубенцы разом стихли. В тишине, как удар грома, ухнул кожаный 

бубен. Кам выпрямился. Руки его раскинуты. Бусы упали с лица на темя. Он 

сел, протянул руку к берестяному подносу, съел сердце козла и сказал: 

— Надо уничтожить Шелковую Кисточку — Торко-Чачак. Нечистый 

дух Дер-Ээзи, хозяин земли, наслал на нас ее красоту. Пока девочка ходит 

здесь, коровы не дадут приплода, дети вымрут, болезнь старика не пройдет. 

Женщины упали лицом вниз. Старики прижали руки к глазам, и 

сквозь стиснутые пальцы просочились слезы. Молодые люди два раза 

покраснели, два раза побледнели. 

— Посадите Шелковую Кисточку в деревянную бочку, — гудел кам, 

— окуйте бочку девятью железными обручами, заколотите дно медными 

гвоздями и бросьте в бурную реку. 

Кам скинул свою тяжелую шубу. Снял шапку, сел в седло и уехал. 

— Эй, —сказал он дома своим слугам, — идите на берег бурной реки, 

вода принесет мне большую бочку. Поймайте, выловите ее и поставьте в мой 

аил. Сами бегите в лес. Плач услышите — не возвращайтесь. Стон, крик по 

лесу разольется — не приходите. Раньше чем через три дня в мой аил не 

показывайтесь. 

Семь дней люди не решались выполнить приказ кама. Семь дней 

плакала Шелковая Кисточка. На восьмой ее посадили в большую бочку, 

оковали бочку девятью железными обручами, забили дно медными гвоздями 

и бросили в бурную реку. 

А у реки в этот день удил рыбу сирота-рыбак — Балыкчи. Он первый 

увидел большую бочку, выловил ее, принес в свой зеленый шалаш, взял 

топор, выбил дно и увидел девочку. Как стоял Балыкчи с топором в руке, так 

и остался стоять. Славно кузнечик прыгало его сердце. 

Шелковая Кисточка рассказала Балыкчи про злого кама. Рыбак вынул 

девочку из бочки, посадил туда злую собаку и бросил обратно в реку. 

Слуги кама поймали бочку, отнесли в аил, а сами убежали в лес: так 

приказал кам. Они еще недалеко ушли, когда из аила послышался крик, стон, 

вой. 

— Помогите! — кричал кам. — Помогите! 

Но слуги бежали еще быстрей, еще дальше: так приказал кам. 

Только через три дня они посмели вернуться. Кам лежал мертвый 

поперек костра. Кто перегрыз ему горло, слуги не могли понять. 

А Торко-Чачак стала жить у рыбака в зеленом шалаше. Но есть им 

было совсем нечего, потому что рыбак больше не мог удить. Он день и ночь 

смотрел на Шелковую Кисточку. Сколько раз брал Балыкчи свою удочку, 
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пробовал идти к реке! Шагнет — и обернется. А чуть только скроется за 

стволом сосны лицо девочки, Балыкчи бежит обратно, чтобы еще раз 

взглянуть на Шелковую Кисточку, потому что глаза у нее были как ягоды 

черемухи, брови словно радуга, а в косах звенели китайские раковины. 

Взяла Торко-Чачак кусок бересты, вырезала ножом на коре свое 

изображенье, прибила бересту к палке, а палку воткнула в землю у берега. И 

Балыкчи стал часто ходить к реке, чтобы увидеть поближе разрисованную 

бересту. 

Как-то раз засмотрелся на бересту Балыкчи и не заметил, что клюнула 

большая рыба. Рыба потянула леску, удочка выскользнула из рук Балыкчи, 

удилище зацепило за палку, береста упала в воду и поплыла вниз по реке. 

Громко заплакала Шелковая Кисточка, ладонями стала тереть свои 

брови, пальцами растрепала косы. 

— Кто увидит бересту, придет сюда! Кто найдет бересту, кто придет? 

Уходи, Балыкчи, чтобы тебя не убили! Сшей себе козью шубу, выверни ее 

мехом вверх, сядь на синего быка и поезжай искать меня вдоль реки. 

У самого устья бурной реки раскинулось стойбище Кара-хана. 

Его рабы выловили разрисованную бересту, увидели лицо Шелковой 

Кисточки и сели на берег, забыв о работе. Их шапки вода унесла. Скот 

разбежался по холмам. 

— Кто сказал, что сегодня праздник? Чей справляете той? — загремел 

Кара-хан, подскакав к рабам. 

Тут он увидел кусок бересты. Отнял бересту у рабов, тронул повод и 

повернул коня к истоку реки. За Кара-ханом поскакали все его силачи и 

прислужники. 

Шелковая Кисточка была одна в зеленом шалаше. Она не заплакала, 

не засмеялась, увидав это грозное войско. Молча села на белого, точно 

облитого молоком, коня, в шитое жемчугом седло. 

В стойбище Кара-хана три года никто не слыхал, как она говорит. Три 

года никто зубов ее в улыбке не видал. Она три года не плакала, три года не 

смеялась. 

Вдруг в одно раннее утро Торко-Чачак захлопала в ладоши и весело 

улыбнулась. По дороге шел синий бык, на быке сидел парень в козьей шубе 

мехом вверх. 

— Не над ним ли ты смеешься, Шелковая Кисточка — спросил Кара-

хан. 

— Да, да! 

— Милая Торко-Чачак, надеть шубу мехом вверх вовсе нетрудно. 

Сесть на синего быка я тоже могу. Я сам тебя сейчас развеселю. 
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Кара-хан приказал Балыкчи слезть с быка, сорвал с его плеч козью шубу. 

Потом сопя, подошел к синему быку, поставил левую ногу в железное 

стремя. 

Моо, моо! замычал бык и, не дав Кара-хану перекинуть через седло 

правую ногу, потащил его по долинам, по холмам. Все народы, подвластные 

Кара-хану, стояли вокруг смотрели. 

От стыда лопнуло сердце Кара-хана. А Шелковая Кисточка взяла 

сироту Балыкчи за правую руку, и они вернулись вдвоем в свой зеленый 

шалаш. 
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① уровень 

1. Прочитайте словарные слова: 

• Кам – шаман, лечит людей с помощью магии; 

• Чочойка – пиала, из которой пьют чай; 

• Стойбище – стоянка кочевников; 

• Той – пир, праздник; 

• Чегеня -  напиток из кислого молока; 

• Арак -  сосуд для напитка. 

2. Назовите пословицу, которая подходит к сказке «Шелковая кисточка»: 

• Красивая, как ёлка: колючая, как иголка. 

• Красивое слово – серебро, а хорошее дело – золото. 

• Красота без разума пуста. 

• Красота приглядится, а ум пригодится. 

3. Как вы думаете, кто будет главными героями сказки? 

                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку. 

2. Назовите героев сказки. 

3. Ответьте на вопросы: 

• Как зовут девочку? 

• Кто заболел у девочки? 

• Зачем кам приказал утопить Шелковую кисточку? 

• Как схитрила Шелковая кисточка, чтобы заставить Балыкчи идти 

на рыбалку? 

• Сколько лет прожила Шелковая кисточка в стойбище Кара-Хана? 

• Почему вдруг Шелковой кисточке стало весело? 

• Как погиб Кара-Хан? 

4. Определи, кому принадлежит описание: 

• Глаза у нее были — как ягоды черемухи. Брови — две радуги. 

• Брови у него были, как мох. Борода росла от глаз и до земли. 



27 

 

 

③ уровень 

1. Составьте план пересказа сказки. 

2. Нарисуйте рисунки к каждому пункту плана. 

3. Перескажите сказку по плану и рисункам. 

4. Прочитайте сказку по ролям. 
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Алтайская сказка 

«Куян» 

 

Койонок-бог (борода — пихта верхушкой вниз) сидел в тени березы с 

золотыми листьями. Иримчик жует и губами толстыми (доволен!) шлепает: 

— Н-на!.. Н-на!.. 

А там, подле подошвы горы, далеко, заяц-Куян, обжора, траву 

щиплет. 

Смотрит на Койонока, пыхтит: 

— Хорошо богу живется. Волков на его нет, коршуны трусят. 

Благодать! 

Пощипет траву, ноздрей поведет, недоволен. 

Говорит: 

— Хоть бы мне листьев золотых с березы поесть. 

Ладно. 

Куян долго думал (от дум даже шерсть полезла), решил: 

— К богу-Койоноку пойду. 

Пришел. 

— Здравствуй, бог, — говорит, — как живешь? 

Койонок отвечает: 

— А ничего живу. Хорошо. Даже когда надоедает так жить. 

— Как не надоест, — говорит Куян, — ишь борода-то какая большая. 

Как следует чесать — год чесать надо. 

— Верно, — отвечает Койонок, — долго надо чесать. 

Молчат и друг на друга смотрят. 

Ладно. 

Куян говорит: 

— Хочешь, сказку расскажу? 

Бог-Койонок думает: какие у зайца сказки. 

Но (добрый был) отвечает: 

— Рассказывай. 

Куян сел около кошмы, расшитой шелком, у ног бога. Сам на листья 

смотрит, облизывается, а сам говорит… 

А так как все время облизывался — хорошо у Куяна выходило. И 

степь, будто не степь, а кумыс столетний. Колки — не колки, будто 

аракчины, каменьями разукрашенные, по степи разложены. 

Ладно. 

Койонок крякнул одобрительно: 

— Эк!.. вот заяц! 
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Спокойно ему стало. Уснул. С кошмы свалился. 

Заяц сейчас к березе, давай листья жрать. До того нажрался, брюхо 

как шишка кедровая крепкое стало. 

Нажрался, уснул. 

Ладно. 

Богу-Койоноку снятся сны дурные. Неприятные для бога сны, — то 

лошадь уросит, то вместо айрана грязь пьет. 

Еле проснулся. 

Чует — затылок ему солнце печет. 

— С чего бы это, — думает, — тень всегда хорошая была. 

Смотрит — на березе половины листьев нет. 

А Куян рядом спит. 

Одна лапа на брюхе, во рту торчит половина листочка. 

Койонок озлился, фыркнул: 

— Что ты наделал? А? 

Заяц вскочил и от сытости говорит не может. 

— Тьфу! — сказал Койонок. — Какая рожа паршивая. Ступай. 

И в наказанье сказал: 

— Будет тебе, обжора, лучшей пищей кора — осиновая, горькая. 

Поднялся, начал листья новые делать. 

Ладно. 

Вот когда осенью лист на березе зажелтеет, заяц боится подойти к 

коре. Трясется, душа у него прыгает. 

Я говорю: 

— А идет. Трясется, а идет. 

Жрать надо. 
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① уровень 

1. Рассмотрите рисунки, как вы думаете, кто будет главным героем 

сказки. 

                                    

                                          
 

2. Прочитайте словарные слова: 

• Кошма – войлочный ковёр из овечьей шерсти; 

• Кумыс – кисломолочный напиток, изготовленный из молока 

молодой кобылы. 

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку. 

2. Назовите героев сказки. 

3. Ответьте на вопросы: 

• Чем был недоволен заяц-Куян? 

• Как и зачем Куян обманул бога-Койонока? 

• Какое наказание получил заяц-Куян? 

 

③ уровень 

1. Нарисуйте героев сказки, вырежете. 

2. С помощью  фигурок героев  перескажите сказку. 

3. Прочитайте сказку по ролям. 
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Алтайская сказка 

«Сартакпай» 

 

На Алтае, в устье реки Ини, жил богатырь Сартакпай. Коса у него до 

земли. Брови точно густой кустарник. Мускулы узловаты, как нарост на 

березе, - хоть чашки из них режь. 

Еще ни одна птица не пролетала мимо головы Сартакпая: он стрелял 

без промаха. 

Копытных зверей, бегущих вдали, всегда метко бил Сартакпай. В 

когтистых зверей он целился ловко. 

Не пустовали его арчемаки. В них всегда была жирная дичь. Сын, 

Адучи-Мерген, еще издали услыхав топот иноходца, выбегал навстречу отцу, 

чтобы расседлать коня. Сноха Оймок готовила старику восемнадцать блюд 

из дичи, десять напитков из молока. 

Но не был счастлив, не был весел прославленный богатырь 

Сартакпай. Он день и ночь слышал плач зажатых камнями алтайских рек. 

Бросаясь с камня на камень, они рвались в клочья. Дробились в ручьи, 

натыкаясь на горы. Надоело Сартакпаю видеть слезы алтайских рек, надоело 

слушать их немолчный стон. И задумал он дать дорогу алтайским водам в 

Ледовитый океан. Сартакпай позвал своего сына: 

— Ты, дитя, иди на юг, а я на восток пойду. 

Адучи-сын пошел к горе Белухе, поднялся туда, где лежит вечный 

снег, стал искать пути для реки Катунь. 

Сам богатырь Сартакпай отправился на восток, к жирному озеру 

Юлу-Коль. Указательным пальцем правой руки Сартакпай тронул берег 

Юлу-Коль — и следом за его пальцем потекла река Челушман. В эту реку с 

веселой песней устремились все попутные ручейки и речки, все звонкие 

ключи и подземные воды. 

Но сквозь радостный звон Сартакпай услышал плач в горах Кош-

Агача. Он вытянул левую руку и указательным пальцем левой руки провел 

по горам борозду для реки Башкаус. И когда засмеялись воды, убегая с Кош-

Агача, засмеялся вместе с ними старик Сартакпай. 

— Оказывается, левой рукой я тоже работать умею. Однако не 

годится такое дело левой рукой творить. 

И Сартакпай повернул реку Башкауе к холмам Кок-Баша и тут влил ее 

в Челушман и повел все воды одной правой рукой вниз, к склонам 

Артыбаша. Тут Сартакпай остановился. 

— Где же сын мой Адучи? Почему не идет мне навстречу? Слетай к 

нему, черный дятел, посмотри, как работает Адучи-Мерген. 
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Черный дятел полетел к горе Белухе, от Белухи река Катунь бежала на 

запад. Дятел устремился следом за рекой. Недалеко от Усть-Коксы догнал он 

силача Адучи. Тот вел Катунь все дальше к западу. 

— Что ты делаешь, Адучи-Мерген? — крикнул дятел. — Отец твой 

уж полдня ждет тебя в Артыбаше. Сын сейчас же повернул Катунь на северо-

восток. Дятел поспешил к Сартакпаю. 

— Прославленный богатырь, ваш сын ошибся: реку к западу начал 

вести, теперь повернул ее на восток. Через три дня он будет здесь. 

— Славный дятел, — сказал Сартакпай, — ты мою просьбу уважил. 

За это я научу тебя, как всегда сытым быть. Ты не ищи червей в земле, не 

лазай за мошками по ветвям деревьев, а уцепившись когтями за ствол, стукни 

клювом по коре и крикни: «Киук-киук! Караты-хана сын свадьбу справляет, 

киук! Наденьте желтую шелковую шубу, черную бобровую шапку. Скорей, 

скорей! Караты-хана сын вас на свадьбу зовет!» И все черви, букашки, 

мошки тотчас выбегут из-под коры на свет. 

Вот с тех пор и доныне дятел кормится так, как научил его старик 

Сартакпай. 

Дожидаясь своего сына, Сартакпай три дня держал указательный 

палец в долине Артыбаша. За это время к нему под палец натекло Телецкое 

озеро. Отец повел из Телецкого озера реку Бию, а сын Адучи быстро бежал, -

ведя за собой Катунь. Ни на шаг не отстал он от своего могучего отца. 

Вместе в один миг слились обе реки, Бия и Катунь, в широкую Обь. И эта 

река понесла воды Алтая в далекий Ледовитый океан. 

Адучи-Мерген стоял гордый и счастливый. 

— Сынок, — сказал Сартакпай, — ты быстро привел Катунь, но я 

хочу посмотреть, хорошо ли, удобно ли для людей ты вел ее. 

И старик пошел от Оби вверх по Катуни. Адучи-Мерген шагал сзади, 

и колени его гнулись от страха. Вот отец перешагнул через реку Чемал и 

подошел к горе Согонду-Туу. Лицо его потемнело. Брови совсем закрыли 

глаза. 

— Ой, стыд, позор, Адучи-Мерген, сынок! Зачем ты заставил Катунь 

сделать здесь поворот? Люди тебе за это спасибо не скажут. Плохо сделал, 

сынок! 

— Отец, — отвечает Адучи, — я не мог расколоть Согонду-Туу. Даже 

борозду провести по ее хребтам не хватило сил. 

Тут старик Сартакпай снял с плеча свой железный лук, натянул тетиву 

и пустил литую из меди трехгранную стрелу. 

Согонду-Туу надвое раскололась. Один кусок упал пониже реки 

Чемала, на нем тут же вырос сосновый бор Бешпек. Другая половина 
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Согонду-Туу до сих пор стоит над Катунью. И до сих пор хвалят люди 

старика Сартакпая за то, что провел он дорогу прямую, как след стрелы. 

Дальше идут отец и сын вверх по Катуни. Видит Сартакпай: река 

рушит и рвет берега. Свирепо и быстро бегут ее воды. 

— Как же будут люди ездить с одного берега на другой, сынок? 

У самого устья Чобы богатырь Сартакпай сел на камень и крепко 

задумался. 

— Здесь, сын мой, — сказал он, — как раз середина реки. Надо будет 

выстроить тут большой мост. 

Ничего не ответил молодой Адучи-Мерген. Он очень устал и стоя 

качался из стороны в сторону, как высокая трава. 

— Пойди отдохни, милый, — позволил Сартакпай, — только не смей 

спать, и жена твоя Оймок из уважения к моей работе пусть не смыкает век. 

— Неужели, отец, вы всю ночь не уснете? 

— Когда творишь великое дело, сон не посмеет прийти, — ответил 

Сартакпай. 

Он стал собирать груды камней в подол своей шубы. Весь день без 

отдыха работал Сартакпай. И когда стемнело, он тоже не захотел отдохнуть. 

Катунь бежала, как бешеная. Ветер гнул деревья. В небе дымились 

черные тучи. Они грозно плыли навстречу друг другу. И маленькая туча, 

налетев на большую, высекала яркую молнию. Сартакпай поднял руку, 

поймал молнию и вставил ее в расщепленный ствол пихты. При свете 

пойманной молнии Сартакпай стал строить мост. Он вонзал камень в камень, 

и камни покорно лепились один к другому. До того берега осталось 

проложить не больше пятнадцати кулашей. И тут мост рухнул. 

Сартакпай рявкнул, как медведь, выбросил камни из подола шубы, и 

они, гремя, просыпались от устья Чобы до устья Эдигана. 

От страшного грохота проснулся сын Адучи, открыла глаза сноха 

Оймок. Испугавшись гнева Сартакпая, они обернулись серыми гусями и 

улетели вверх по реке Чуе. Сартакпай бросил им вслед стопудовый камень. 

Этот камень упал на Курайской степи и до сих пор лежит там. Сын Адучи и 

сноха Оймок остались гусями навечно. Одинокий и печальный, сел 

Сартакпай на своего коня и вернулся к устью Ини. Его родной аил давно 

рассыпался. Сартакпай расседлал коня, бросил на большой камень 

стопудовый кедим и, чтобы он скорей высох, повернул камень к солнцу, а 

сам сел рядом и умер. 

Тут кончается песня про Сартакпая-строителя, про Сартакпая—

хозяина молний, про Сартакпая-богатыря. 
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① уровень 

1. Прочитайте словарные слова: 

• Арчемак – перемётная сумка; 

• Кулаш – мера длины; 

• Кедим – попона (накидка), которая покрывает круп лошади. 

2. Ответьте на вопросы: 

• Назовите реки Республики Алтай. 

• Назовите горы Республики Алтай. 

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку. 

2. Ответьте на вопросы: 

• Почему богатырь Сартакпай был не счастлив? 

• Что задумал Сартакпай? 

• Какой подарок сделал Сартакпай чёрному дятлу и за что? 

• Почему сын и сноха Сартакпая испугались? 

• Расскажи, как умер Сартакпай? 

③ уровень 

1. Определи по описание, о ком говориться: 

• Коса у него до земли. Брови точно густой кустарник. Мускулы 

узловаты, как нарост на березе, - хоть чашки из них режь. 

2. Найдите предложения к рисунку и прочитайте. 

 

3. Составьте план пересказа. 

4. Сделайте пересказ по плану. 
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Алтайская сказка 

«Когда расцветает сосна» 

 

Давным-давно, рассказывают старые люди, на земле неведомо откуда 

появилось чудище — семиглавый Дельбеген. Обликом он был, как человек, 

только на плечах семь голов имел. Когда одна голова ела, другая пела, третья 

спала, четвертая смеялась, пятая плакала, шестая зевала, седьмая 

разговаривала. Потом они менялись. Та, что ела, пела. Та, что пела, спала. Та, 

что спала, зевала. Та, что зевала смеялась. Та, что смеялась, плакала. Та, что 

разговаривала, ела. Та, что плакала, разговаривала. 

Поэтому Дельбеген никогда сытым не был, ни во сне, ни в отдыхе не 

нуждался. У Дельбегена была большая секира с широким острым лезвием, с 

которой он на всех охотился. Пожирал Дельбеген все живое — зверей и птиц, 

коров и овец, лошадей и коз. Но больше всего нравилось чудовищу 

человеческое мясо. За людьми Дельбеген постоянно охотился. Как придет в 

какую-либо местность, где люди живут, не уйдет, пока все стойбище не 

опустошит. А сразиться с ним никто не решался — слишком ужасен был вид 

семиголового Дельбегена. Кто убежать не успеет, или схорониться в 

недоступном месте, попадал в его ненасытную утробу. 

Так ходило чудовище по земле и на ней все меньше и меньше людей 

оставалось, исчезали звери и птицы, сокращались некогда бесчисленные 

стада скота. Видят люди, что если не унять Дельбегена, то вскорости всем 

погибель придет. Стали думать, кто им помочь сможет, кто их от 

семиглавого ненасытного чудовища избавит. Решили обратиться к главным 

небесным светилам — Солнцу и Луне. 

Мольбы людей о помощи со временем дошли и до Солнца и Луны, 

обратили они свои взоры на землю и увидели повсюду страшные 

опустошения, которые Дельбеген произвел. Стало совсем мало в лесах и 

полях живности. Поредели стада домашнего скота. На местах, где раньше 

люди во множестве жили, только пустые юрты стояли, ни над одной дымок 

от очага не курился. Поняли Солнце и Луна, что всем живым существам на 

земле очень плохо приходится. Если не унять Дельбегена, не освободить от 

него землю, то скоро превратится земля в мертвую пустыню, ничего живого 

на ней не останется. 

Стали думать, как избавить людей от семиглавого чудовища. Решили 

взять его на небо, чтобы он под их присмотром находился, никому больше 

вредить не мог. А для этого кому-нибудь из них нужно было на землю 

спуститься. Стали думать, кому людям на помощь идти. 
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— Нужно тебе пойти на землю, Солнце, — говорит Луна. — Ты старше и 

сильнее меня. 

Согласилось Солнце и стало по небосклону к земле спускаться. Едва с 

места тронулось, начало к земле приближаться, наступила везде страшная 

жара. Реки и озера пересыхали, моря и океаны мелели. Травы на лугах 

пожухли и выгорели, в лесах пожары начались. Даже скалы начали плавиться 

под нестерпимо жаркими лучами небесного светила. Вся земля покрылась 

пеплом и золой, дым от пожарищ небо закрыл. Звери и птицы, домашний 

скот от жажды я бескормицы погибали, в пламени пожаров гибли. Людям 

тоже плохо пришлось. Уцелели только те, кто в глубоких пещерах успели 

спрятаться. 

Видит Солнце, что вместо помощи новые беды всему живому на 

земле несет, остановилось. Потом снова свое место на небосклоне заняло. 

Говорит Луне: 

— Ничего у меня не получилось. Дельбеген жив остался, а всему 

живому худо пришлось. Попытайся ты на землю опуститься, избавь землю от 

семиглавого чудища. 

Пришлось Луне на Землю спускаться. Решили они, что холодный свет 

Луны живым существам не повредит. Да не все так просто было. Чем ниже 

Луна спускалась, тем холоднее на земле становилось. Моря и океаны 

толстым льдом покрылись, реки, и озера до самого дна промерзли. Вся земля 

снегом покрылась, пришли на землю трескучие морозы. Птицы на лету 

замерзали и ледяными комочками на землю падали. Зверей даже теплый мех 

от холода не спасал. Забились они в глубокие норы, но и там от холода 

коченели, едва в них жизнь теплилась. От холодов стволы деревьев с треском 

лопались. 

Люди одели меховые одежды, сидели в юртах, день и ночь большой 

огонь в очагах держали, дров не жалели. Хоть и топили они много, но все 

равно от холода постоянно дрожали. 

Огромная Луна, приблизившись к Земле, остановилась. Подумала, 

если на землю ляжет, то все живое погубит. Повернулась боком и стала на 

ребро, чтобы окончательно землю не заморозить. Огляделась вокруг себя 

Луна, чтобы Дельбегена найти, с собой его на небо забрать. 

В это время Дельбеген на склоне высокой горы находился. Когда 

Луна стала на землю спускаться, он в лесу ягоды черемухи рвал, в большую 

корзину складывал. Полакомиться сладким после человечины захотелось. 

Подкатилась Луна к горе, на которой Дельбеген был, и говорит ему, 

чтобы он с нею на небо поднимался. Только семиглавое чудовище не 

захотело с земли на небо уходить. 
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Рассердилась Луна, что Дельбеген ей подчиняться не хочет. Схватила 

за шиворот и хотела с собой унести. Дельбеген стал сопротивляться. Крепко-

накрепко вцепился в ствол черемухи. Не смогла Луна его от дерева оторвать. 

Тогда дернула Луна посильнее и вырвала черемуху из земли вместе с 

корнями. Так и подняла Дельбегена на небо вместе с черемухой, которую он 

из рук не выпускал. 

Когда на свое место на небе стала, проглотила она непокорного 

Дельбегена. С тех пор он у нее в Чреве находится. Если приглядишься 

внимательно в полнолуние, то увидишь, что на светлом лике Луны Дельбеген 

с секирой, вцепившийся в ствол черемухи, просвечивает. 

Не успокоился Дельбеген. Хочет он на землю снова опуститься, 

поэтому постоянно с Луной воюет. День и ночь без устали машет острой 

секирой, от Луны кусок за куском отрубает. Поэтому круглый лик Луны день 

ото дня истончается, превращается в узкий серп. Когда Дельбеген 

освобождается из чрева Луны, снова на землю опуститься хочет, обретает 

Луна былую силу и снова круглой становится, чудище в себя заглатывает. 

Все же изредка удается Дельбегену Луну одолеть. Тогда наступает 

лунное затмение. Когда Дельбеген над Луной верх берет, люди из домов 

выходят, начинают стучать в медные тазики, железные котлы и сковороды, 

собакам уши крутят, чтобы они громко выли, детей заставляли плакать, из 

ружей стреляют. Громко кричат: «Отпусти Луну! Отпусти Луну! Не одолеть 

тебе ее!» 

Дельбеген пугается и силы его иссякают. Освободившаяся Луна 

глотает его, и он остается в ее чреве и будет продолжаться битва между 

Луной и семиглавым чудовищем Дельбегеном до скончания века. 
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① уровень 

1. Что светит на небе днём? 

2. Что светит на небе ночью? 

3. Объясните, почему меняется время года? 

4. А что происходит в природе, когда растёт луна на небе и убывает? 

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку. 

2. Назовите главных героев сказки. 

3. Ответьте на вопросы: 

• К кому обратились люди с мольбой о помощи? 

• Почему Солнцу не получилось помочь? 

• Расскажите, как Луна боролась с Дельбегеном. 

 

③ уровень 

 

1. Найдите и прочитайте описание чудища Дельбегена. 

2.  Сделайте рисунки к сказке. 

3. Перескажите сказку. 
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Алтайская сказка  

«Как богатырь Бабурган горой стал» 

 

В стародавние времена на Алтае жил богатырь Бабурган, сын 

богатыря Адагана. Всех превосходил силой Бабурган. Не было ему равных 

по силе богатырей на Алтае. Характер у него был задиристый. Кого бы ни 

встретил, обязательно в драку лезет. Стали его люди избегать, никто с ним 

связываться не хотел. 

Тогда Бабурган начал без позволения своего отца Адагана в другие 

края ездить, со степными богатырями силой меряться. Добро бы он, как 

другие, только силой мерялся, так нет. Если победит кого, то и добро у него 

отберет, жен и красивых девушек в полон заберет. А те, кого он разорял, на 

простых людях свои обиды вымещали. То, что для Бабургана забавой было, 

для простых людей бедой оборачивалось. 

Обиженные соседями люди стали богатырю Адагану жаловаться. 

Просили его, чтобы сына он унял, не позволял ему своевольничать. 

Задумался Адаган, как сына угомонить, что сделать, чтобы он успокоился. 

Решил он его женить, рассудив, что Бабурган остепенится, когда своим 

домом заживет. 

Позвал Бабургана к себе и повелел ему ехать в шорскую землю, в 

Кузнецкую тайгу и посвататься к дочке богатыря Тельбеса. А дочь богатыря 

Тельбеса не только у себя, но и далеко за пределами шорской земли своей 

красотой славилась. Знали люди, что много разных богатств у нее от отца 

накопилось. Он ее богатыми подарками часто одаривал. 

Очень обрадовался Бабурган, когда услышал слова своего отца. Даже 

запрыгал от радости. Головой едва до неба не доставал. Не теряя времени, 

стал в путь-дорогу собираться. Одел на себя боевые доспехи: кольчугу, 

панцирь из воловьих шкур. Взял тугой лук и стрелы каленые, кривую саблю, 

боевую булаву и копье длинное. Адаган увидел, как сын свататься 

собирается и предупредил сына, чтобы он ссоры с богатырем Тельбесом не 

затевал. Мать хотела ему припасы положить в дорогу дальную, но Бабурган 

отказался: 

— Для чего лишнюю тяжесть потащу. Не маленький уж. Богатырь 

должен сам себе пропитание в дороге добывать. Птиц и косуль буду в дороге 

стрелять, рыбу ловить. Если люди встретятся, у них еды добуду. 

Отправился Бабурган в дальнюю дорогу во владения богатыря 

Тельбеса. Едет он дремучей тайгой. Вокруг птиц и зверей великое 

множество. В реках и озерах рыбы неисчислимое количество. Днем косулю 
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подстрелит, мясо сварит. Вечером рыбы наловит, на костре поджарит. На 

завтрак какую-нибудь птицу добудет. 

Едет он и думает: «Негоже мне, славному богатырю, который ни 

перед кем головы не склонял, унизиться и просить у богатыря Тельбеса руки 

его дочери. А вдруг откажет, как тогда быть? Захвачу ее силой. В честном 

бою добуду». Забыл Бабурган, что отец его предупреждал: люди в шорской 

земле мирные, сами ни на кого не нападают, но в бою отважные и обид не 

прощают. 

Подъехал Бабурган к аилу и громко закричал: 

— Выходи со мной на бой, богатырь Тельбес. Я приехал, чтобы с 

тобой сразиться. Хочу твою дочь в честном бою добыть, с собой увезти, 

женой сделать. 

Славился в былые времена богатырь Тельбес своей силой. Но годы 

унесли его молодость, а с ней и силу богатырскую. Однако не стал он 

уклоняться от боя с молодым невеждой, который не хотел, как положено, к 

его дочери свататься. Выехал он навстречу Бабургану, и смело вступил с ним 

в схватку. 

Долго сражались богатыри. Поначалу Тельбес ни в чем не уступал 

молодому сопернику. Но мало-помалу стал слабеть. Почувствовал, что не 

одолеть ему Бабургана. Позвал на помощь своих сыновей. Их у него девять 

было. 

Смело бросились сыновья Тельбеса на Бабургана. Но сладить с ним не 

смогли. Одних он, зашиб до смерти, других ранил. Видит старый Тельбес, 

что одолевает Бабурган его сыновей и кликнул на помощь своих 

родственников. Прискакали лихие бойцы, окружили Бабургана, стали его 

теснить. 

Пять дней и пять ночей без перерыва продолжалась сеча. Стала 

слабеть могучая рука богатыря Бабургана. Понял он, что не совладать ему с 

многочисленными врагами. Стал пробиваться к берегу великой реки Бии. Все 

теснее сжималось вокруг кольцо врагов. Из последних сил расчищал он себе 

дорогу. Гибли воины Тельбеса от его острой сабли, сбивал их с седел 

длинными копьями. Но на место убитых и раненых вставали новые бойцы. 

Наконец, Бабурган теснимый врагами, дошел до самого берега Бии. Коня под 

ним давно убили, сражался он пеший. 

Обрадовались воины Тельбеса, что прижали Бабургана к реке и 

деваться ему некуда. А он разбежался, оперся на копье, и птицей перемахнул 

через широкую Бию, словно лужу перепрыгнул. Воины Тельбеса не стали его 

преследовать. Расположились на берегу лагерем, решили утром на другой 

берег переправиться. 
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Бабурган тоже очень устал и решил отдохнуть. Знал, что наутро 

придется продолжать битву. Не мог смириться, что не сумел завоевать 

красавицу дочь Тельбеса. Бабурган развел костер, зажарил на вертеле 

косулю, поужинал. 

Сел Бабурган под деревом и стал думать, как ему завтра одолеть 

многочисленных врагов. В это время прямо над ним на ветку дерева 

опустилась маленькая птичка и запела прекрасную песню. Звуки волшебной 

песни вызывали в его памяти образ прекрасной дочери Тельбеса. Он забыл о 

своих врагах и стал думать о красавице, сожалеть, что не послушал отца и не 

решил с Тельбесом дела миром. Птичка, словно угадав, о чем он думает, 

сказала ему человеческим голосом: 

— Не печалься, Бабурган, не судьба тебе быть мужем дочери 

Тельбеса. Ты силен и удал, настоящий богатырь, но воинов, что на том 

берегу реки стоят, тебе не одолеть. Глянь на правый берег Бии, все больше и 

больше там костров зажигают, все больше и больше воинов на подмогу 

Тельбесу прибывает. Они мирные люди, в драку первыми не лезут, но на 

тебя крепко рассердились. Не послушаешь меня, найдешь здесь свою 

погибель. Возвращайся к себе на Алтай. Ты молод и красив. Там, среди 

своих, найдешь невесту. А о дочери Тельбеса не горюй — она тебе не пара. 

— Как же я вернусь домой, не выполнив отцовский наказ? — 

спрашивает Бабурган. — Как без невесты вернусь домой? Как людям в глаза 

смотреть буду? На смех меня поднимут, что не смог завоевать себе 

красавицу в жены. 

— Не горюй, Бабурган, — сказала птичка, — не для тебя эта девушка. 

Характер у нее вздорный, скупая она, хотя и богатая, гостей встречать не 

любит. Опозорит она тебя своей жадностью. Я тебе уцелеть помогу. Костер 

не гаси, чтобы воины думали, что ты здесь дожидаешься. Ты уходи поскорее, 

а я буду всю ночь в костер ветки подбрасывать, чтобы он не потух. 

Глубокой ночью, когда на черном небе засверкали яркие звезды, 

двинулся Бабурган в обратный путь. Воины Тельбеса не стали его 

преследовать. Миновал он дремучую тайгу и вышел к берегу Катуни, где 

ныне стоит гора Пикет. Уперся на копье, перепрыгнул через Катунь и решил, 

не останавливаясь, идти дальше вглубь Алтая. К отцу решил не заходить. 

Хотел Бабурган найти себе невесту в тех местах среди своих соплеменников, 

чтобы не одному в дом отца возвратиться. Но не по него вышло. Вещий 

богатырь Адаган не смыкал глаз. Знал он, что его сын, Бабурган, отцовский 

завет нарушил, решил его примерно наказать. 
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Внутренним оком Адаган увидел то место, где был Бабурган. Послал 

он сыну приказ, чтобы не двигался, оставался на месте. Хотел поразить сына 

меткими стрелами. 

Узнала об этом жена Адагана, мать Бабургана, и, став между мужем и 

сыном, обернулась горой Синюхой — Кёк-Туу. Опустил лук Адаган и гневно 

крикнул сыну: 

— Ты ослушался отца, затеял войну с мирным племенем, невесту себе 

не сосватал. За это будешь вечно стоять на границе Алтайской земли 

безмолвной горой. Никогда не будешь больше ни с кем сражаться, но будешь 

извещать свой народ, когда враги к его границам приблизятся. Чтобы 

остудить твой пыл, чтобы не заснул ты ненароком, будут овевать твою 

голову холодные северные ветры. 

Вы же, мои сыновья, Чапту-хан и Кара-Кая станьте на пути этого 

ослушника, чтобы не смог он двинуться с места и уйти к озеру Алтын-Кёль, 

где другую невесту хотел найти. Ты же, брат мой, Тар-лык стань по левую 

сторону Катуни и преграждай Бабургану путь вглубь Алтая. Да будет так 

отныне и во веки веков. 

Никогда не плакал богатырь Бабурган. Услышав приговор отца, 

склонил голову и зарыдал, обратившись в гору. И поныне стоит в 

одиночестве гора Бабурган на границе алтайской земли. Стоит Бабурган, 

безмолвный и одинокий, вспоминая свои былые подвиги. Когда вспоминает 

о поражении, которое потерпел от воинов Тельбеса, как потерял красавицу 

дочь богатыря, тяжко вздыхает он. Из его груди вырывается в небо этот 

вздох, оборачиваясь белыми облаками, из которых дождем проливаются на 

землю слезы Бабургана. Когда же разгневается Бабурган, то окутывается его 

голова, увенчанная шлемом с волнистым гребнем, черными тучами, среди 

которых сверкают молнии, словно летают его меткие стрелы. 

Богатырь Тельбес, его храбрые и суровые сыновья, и родственники 

превратились в горы, которые до сих пор стоят в шорской земле. Их 

вершины покрыты чернолесьем, словно головы сыновей Тельбеса буйной 

порослью черных волос. Прекрасная дочь богатыря тоже в гору превратилась 

и укрыла в себе несметные богатства. Никак не хочет с ними расставаться. 

Птичка правду говорила, что очень скупая эта красавица была. 
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① уровень 

1. Объясни значение пословиц: 

Семья – опора счастья. 

Много желаний, да мало воли. 

2. Рассмотри рисунок: 

 
Как вы думаете, о чём будет сказка? 

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку. 

2. Заполните пропуски: 

Мать  Отец  Брат отца 

     

 

 

 

  Бабурган   

 

3. Ответьте на вопросы: 

• Какой характер был у Бабургана? 

• Чему обрадовался Бабурган? 

• Как добирался Бабурган в Шорские земли? 

• Сколько дней длилась битва Бабургана? 

• Кто спас Бабургана? 

• Как наказал отец Бабургана? 

③ уровень 

1. Разделите сказку на части. 

2. Составьте план пересказа 

3. Перескажите сказку по плану. 
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Алтайская сказка 

«Как песня на Алтае появилась» 

 

Старые люди рассказывают, что песня родилась в далекой Индии, где 

научила этому искусству людей богиня Песни. Люди других племен, 

приезжая в Индию, с наслаждением слушали певцов и певиц, проникаясь 

игрой искусных музыкантов. Горько сожалели они, что в их краях совсем нет 

песен. Прослышала об этом богиня — покровительница музыки и песен и 

повелела песне лететь за Гималайские горы, чтобы научить тамошние 

народы складывать песни и играть на музыкальных инструментах. 

Долго летела посланница-песня над высокими горными хребтами, 

одетыми ледниковыми панцирями, над бездонными пустынями, над 

широкими реками и озерами, высматривала, где люди живут. Наконец, 

достигла она пределов страны халхасов и опустилась на землю неподалеку от 

небольшого стойбища. 

Когда опустилась ночь, и люди вернулись в юрты вместе со своими 

стадами овец, табунами лошадей, запела она, заиграла на разных 

инструментах. Услышали незнакомые звуки монголы и сначала ничего не 

поняли. Бывалые люди объяснили, что это звучат песни. Хотели было сразу 

пойти в то место, где посланница на ночлег остановилась, да очень устали, 

спать захотели. «Коли песня к нам прилетела, — подумали они, — то и утром 

будет не поздно ее послушать, да выучиться ее пению». С тем и легли, до 

утра не просыпаясь. 

Утром встали и пошли на то место, откуда песня раздавалась, музыка 

звучала. Однако за ночь позабыли они, что накануне слышали. А Песня тем 

временем улетела дальше. На том месте, где она ночевала, осталась бродячая 

собака. Сидела она и, задрав голову, протяжно выла, жалуясь на свою судьбу. 

Переглянулись между собой халхасы и сказали: «Вот, значит, какая 

она, песня, ее совсем нетрудно выучить». Стали они подражать и не смогли 

ладом научиться искусному пению. Поэтому до сих пор, как только монгол 

садится на коня и в путь трогается, поднимает он голову и заводит 

протяжную песню, в которой непривычному уху только горе и тоска 

слышится, хотя и веселых песен у этого народа, конечно, не счесть. 

Правда, другие люди говорят, что не так было, как монголы 

протяжным, заунывным песням научились. Рядом с ними жили искусные 

певцы — казахи. Слава об их песнях далеко вокруг пошла. Завидовали 

монголы соседям, хотели у них песни перенять. Да как это сделать? Жили 

они с ними не очень-то дружно. Поэтому опасались, что казахи добром 

хорошим песням не научат, а плохие перенимать не хотелось. 
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Решили монголы пойти на хитрость. Выбрали они среди своих 

расторопного парня и послали его к соседям, чтобы он тайно послушал их 

песни и хорошенько запомнил. 

Забрался парень на высокую гору, где их земли с казахскими 

владениями граничили, стал высматривать, где люди живут. Высмотрел он 

большое стойбище и стал тайком к нему пробираться. Трудная дорога была 

среди скал и камней, много времени прошло, пока он спустился к тому 

месту, где стойбище видел. 

Дождался парень, когда темнота на землю опустилась, и, 

приблизившись к аулу, укрылся за пригорком. Не знал он, что казахи 

перекочевали на другое место и там, где было стойбище, только кострище с 

холодной золой да хромая собака, которая за хозяевами не могла идти, 

остались. 

Горько было собаке, что одна осталась. Задрав морду, выла она на 

луну, жалуясь на свою несчастную долю. Парень подумал, что это казахи 

поют, и постарался покрепче запомнить заунывный мотив. Когда вернулся, 

других людей так петь научил. Поэтому до сих пор песни монголов в 

большинстве своем протяжные и заунывные. 

А тем временем посланница-Песня прилетела в пределы Тувы. Там 

уже были наслышаны, что в их краях божественный посланец объявился. 

Встретили ее с почетом, привели в юрту, угостили, как следует, ночлег 

предоставили. Однако столь велико было нетерпение тувинских людей, что 

попросили они песню не откладывать обучения на утро. Всю ночь, не смыкая 

глаз, учились они песням, игре на различных инструментах. Показала им 

небесная посланница, как играть на звонкоголосом топшуре, скрипка — 

икили, тростниковой дудочке — шооре, на губном варганчике — комусе, 

других инструментах. 

С этих пор славятся тувинцы среди других народов как искусные 

певцы и музыканты, особенно отличаются искусством горлового пения — 

коомей кай. 

Мало-помалу научились тувинцы складывать песни свои и поют там 

все от мала до велика. На все случаи жизни у них песни есть: радость и 

печаль, горе и счастье в своих песнях изливают. Хорошо погостила Песня на 

тувинской земле. Наконец, полетела на Алтай. 

В те времена на восточной границе алтайской земли совсем немного 

народу было. Поэтому так получилось, что, пересекая границу Алтая, не 

заметила Песня среди высоких гор и дремучих лесов стойбища теленгитов. 

Ее песни только краем задели эту землю, отразившись эхом в обрывистых 

скалах, по распадкам и долинам мимолетно прокатившись. Летела Песня 
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высоко в небесной сини. И поэтому только те, кто очень внимательно 

вслушивался в Песню и ее отзвуки, смогли подхватить и научиться пению. 

Да и жизнь у теленгитов в ту пору была тяжелая, безстрадная в суровых 

горах, и не оттого ли мало у них певцов, слава о которых границы их края 

перешагнула. Правда, были среди них знаменитые певцы Калан и Колонди, 

до сих пор в народе память живет. Других же, подобных им, никто не 

помнит. Но зато среди теленгитов было немало славных сказителей — кайчи. 

Прилетела Песня в сердце Алтая и обрадовалась. Снежные шапки и 

ледники на вершинах гор напоминали ей Гималаи. В это время 

звонкоголосая кукушка свою песню пропела, извещая о приходе весны. Все 

вокруг цвело и радовало глаз. Среди зеленых лугов синели глади озер, 

отражая безоблачное небо, по крутым склонам, вырвавшись из-под ледяного 

панциря, с камня на камень перепрыгивали хрустальные струи бесчисленных 

ручейков и речек, ласковый ветерок шелестел в листве деревьев. Казалось, не 

только люди, но и вся алтайская земля ждали посланницу Богини Песни. 

Повсюду оказывали ей почет и уважение. Где бы она ни 

останавливалась, туда приходило множество людей, чтобы научиться 

песням, искусству играть на музыкальных инструментах. Потому с давних 

пор в Алтайском улусе так много искусных певцов и музыкантов, которых 

народ почитает как самых уважаемых людей. 

С тех пор алтайцы и песня стали неразлучны. Что бы человек ни 

делал: пасет ли он овец, едет ли по своим делам, выделывает кожи или косит 

траву, всегда поет. И с песней у него дело спорится. Поют не только песни, 

которым небесная посланница из Индии их научила. Много новых сложили. 

Раньше позором считалось, если юноша или девушка не сумеют 

сложить хотя бы одну собственную песню. Девушка никогда не шла на 

свидание, если юноша не покружит вокруг ее юрты, не сыграет на комусе. 

Были такие искусники, что могли извлекать из этого нехитрого инструмента 

не только чудесные мелодии, но и слова любви на нем выговаривать. 

А сколько всяких песен поют на свадьбах да на игрищах, где 

молодежь из окрестных мест собирается. Если песня, которую кто-нибудь 

здесь же сложил, понравилась, то ее тут же выучат и пойдет она гулять по 

всей алтайской земле. Звонкой песней можно в любви объясниться, 

достойному человеку хвалу воздать, а то и кого-то высмеять, если заслужил. 

Алтайских песен столь много, они неизбывны, пока существует краса 

и мощь Алтая. Весной, когда все цветет, кажется, будто это сам Алтай поет. 

Мудрые старцы всегда наставляют молодых, чтобы они не расставались с 

родной песней. Ведь пока есть она, значит, жива и сама душа народа. С 

песней человеку все нипочем — горы одолеет, реки переплывет. 
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Правда, рассказывают и по-иному о том, как алтайцы петь песни 

научились. Когда Небесный Владыка сотворил мир и населил его живыми 

существами, то последним послал на землю человека. 

Был человек слаб и беспомощен, ничего не умел делать. Бродил 

неприкаянно человек по земле среди других животных. Жалок был его удел. 

Зимой и летом скитался он по лесам, горам и долинам в поисках пищи. Не 

было у него ни постоянного места для жилья, ни крыши над головой, где бы 

он мог от непогоды и холода укрыться. От такой жизни человек был в тоске, 

душа его не находила успокоения, не знал он радости и веселья. И нечем ему 

было утешиться. 

Стал человек просить Небесного Владыку, чтобы дал он ему что-

нибудь, чтобы развеять свою грусть и печаль. Услышал Небесный Владыка 

человеческие стенания и послал на землю птицу. Прилетела птица к человеку 

и стала напевать ему чудесные песни. Воспрял духом человек, отлетели от 

него все горести и печали, словно чудесная сила влилась в его тело. 

Попросил человек птицу, чтобы она передала ему свои песни. 

— Научу я тебя своим песням, — ответила птица, — если ты 

выполнишь мою просьбу. 

Очень хотелось человека чудесные песни выучить, поэтому он, не 

колеблясь, согласился. 

— На месте, где ты сейчас стоишь, — сказала птица, — построишь 

себе дом, и всегда в нем жить будешь. Рядом поставишь святилище, где 

будешь Небесного Владыку славить. Когда все выполнишь, будут слетаться к 

тебе разные птицы, у которых ты научишься прекрасным песням. 

Как только человек начал работать: камни таскать, лес рубить, глину 

месить, чтобы свой дом и святилище построить, слетелись к нему птицы и 

пели ему такие песни, что он усталости не замечал. Закончив работу, человек 

погрузился в глубокий сон. Когда проснулся, то почувствовал себя свежим и 

бодрым, ощутил радость в душе. Ведь он запомнил все песни, что напели ему 

птицы, когда он работал. 

Не в силах сдержать переполнявшую его радость, выбежал он на 

зеленый луг и стал танцевать. Он танцевал и пел песни. Они как бы сами 

складывались у него. И песни те прославляли все, что он вокруг себя видел: 

прекрасные цветы, высокие горы, прозрачные реки, голубые озера, зеленую 

тайгу, — все, что жило и росло на этой земле. Он пел обо всем, что 

переполняло его душу. 

С этих пор человек стал находить в песне утешение, когда приходила 

беда, выплескивал в прекрасных словах и звуках радость, когда случалось у 
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него что-то хорошее. Поэтому говорят, что на Алтае есть песни на все случаи 

жизни, и нет человека, который за свою жизнь не спел бы собственной песни. 
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① уровень 

1. Прочитайте слова: 

• Халхасы – народ Монголии; 

• Топшур – щипковый музыкальный инструмент; 

• Икили — музыкальный инструмент скрипка;  

• Шоор  — тростниковая дудочка;  

• Комус (варганчик) — язычковый музыкальный инструмент; 

• Коомей  кай  — искусство горлового пения;  

• Кайчи  — алтайские сказители; 

• Юрта – алтайское жилище; 

• Аул – сельское поселение. 

2.   Определите  названия музыкальных инструментов: 

          

 

② уровень 

1. Прочитайте сказку. 

2. Назовите главного героя сказки. 

3. Ответьте на вопросы: 

• Где родилась песня? 

• Как научились петь монголы? 

• На каких инструментах Песня научила играть народ Тувы? 

• Какие обычаи были в ауле посвящены песне? 

• Расскажи другую легенду, как алтайцы научились петь? 

③ уровень 

1. Какие песни вы знаете? Можете исполнить её? 

2. Из каких частей состоит песня? 

3. Нарисуй алтайский музыкальный инструмент, на котором ты бы 

хотел научиться играть.  
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